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rendu auNo 18 dela rue Saint-Dominique une fois went once to No. 18 St. Dominique street with Xil; Guérin
Guérin - et M. L'Espérance. Quant à la date, il y a and Mr.'LýEspérance, about two years ago, 1 ekuinot-:Ui
ans de cela, je te pourrais pas préciser. the date.te fais que vous vous êtes ainsi rendti sur la rue Saint- ent to St. rnýn;iqý1eQ.-What occurred when you w 'Do
au'est ce que vous avez vu se passer, cette foisque street with them P,

s étýs rendu avec eux ? A. --I did not hear nor do 1 rernember all that Was said,'l,.to
et n'ai pis entendu tout ce qui s'est dit; je ne nie rap- 1 know that Mr. Guérin entered and that hé seoke Me'l'

ttut et qui s'est dit. Je sas bieiý que M. Guérin est Cartier ; the interview was short after speaki-nk tD. hiýbe
qu'il a parlé à M. Cartit r, i.Ça a été bien court; Mr. Cartier followed Mr. Guérin.

Ilui eut parlé, M. Cartier a su i M. Guérin. Q.-And after P
puis ? A.-They both went to the detective office.

1ý Se sont en allés au bureau des détectives. Q.-Did Mr. LEspérapce enter before Mr. Gulérin?
te que M. L'Espérance est entré avant M. Guérin A.- -1 don't reraemberl; 1 could net say precisèly..

nt me rappelle pas; jéne pourrais pls préciser. Q.-You bave already given Yoùýr tfttimolat th" ?7ý7V pélimi- limina enquiry before the Police Court in t 9 caue»48 avez -rendu témoignaýe déjà à l'enquête , , à
14ýC0vr de Police dans cette cause-ci ? A.-VIýs, sir.

monsieur. Q.ýDid you not gtYe your testimony at the preliminezy
préliminaire, sur la plainte faite par M. enquiry, upon the. complaint made by Mr. L'%Peirnancè

contre M. Cartier, vous avez rendu témoignaXe, against Mr. Cartier?
pos > A -Yes, sir, the testitnony I then gave is correct, ma i

,et le témoignage que J'ai rendu alors est still persist therein.
e mlen tiens à ýe que ai dit dans ce temps-là. Q.-Dîd yon tèstify in these words: What did 1havIp

Z-vous dit dans votre tim'oigmage ; "Qu'est çe qui est there P..."
Objected t6 by Mr. Archambault, as illegal Àlid.

cette preuve par Mtre Archambault,,Comnleillé- in this cause.
Objection maintained by the Court.

_What did Mr L'Espérance and you do, Ifte-aintenue par la Cour. eudrin and Mr. Cartier left PM. Guérin est parti avec M. Caxt,*er, qu'est-ce A. -W followed or preceded him ;. 1 don't remem
ýMlcc fait, vous et M. L'Espérince ? » we were in front, or behind. 1 know, thît we wentIls l'avons suivi ou précédé ; je ne me rappelle pas si

en avant ou en arrière. le sais bien que nous nous about the saine time. Mallês à peu près eusembW Q -You sýy Mr. Guérin went away Ith Caru
sir.Guérin vous dites, est parti avec M. Cartierýiný .1 Q.-In what dfreýtivu was lie going ?onsieur, A.-T6wardsthe City Hall.quelle,'direction allaient-ils ? Qý -They crossed -the Champ-de-Mars Pla direction de l'Hôtel de Ville sir.t traversé,le Champs de Mars Il

Monsieur. Q, You followed theïa p
A.-l dont know ivhether 1 fQlloiwed.or Pte" d, themllles avez auivis Q.-Did yol thé city:nalib--fozethem f

tý9ýgais pýB si je leu ai suivie oupécédés. Â.--4 don'timow.Q-YdUý artivés alvant'eux à 111ôtel de Ville? -. ,Were theýe an hQý y ot ors botideg you'tle sais pu. 'A yea, yonn Alfred L'Espétancqil 1 y en avait d'autres que vous deux ?
ýc!U en the Way Zait le. Jeune L'14érance, Alfred. kiiow.ýa rejoint en. cbemin (ý,-Did blé gowýth yop to St. Doralhiq atýeet:?

sais pas.
allé avgc vous sur la, rue Saint-Doininique Qý-1n the. 0'&me ri P

A.. - Not in.the.mg è -i
mëMe v6iture ? g.ý4_What happousdý7b»zi you- reached.the de YWnième voiturè,, M ? '0 cedu là, bureau des détectives,,qu"es't i s'est A. - 'Wbat.ýdo i4q want ta, kt W

Q.-When' YOii réach 4
U,.Yous voulez savoir dùoed to conflèmeuureeu, dm détectiveà> a-t-co cherché à faire A.-Yee siro' î flr,

Q.-W.hôtried to-have him -Comfouo,?.
Espéra 1 nce à - ý,UýA.-430th Me. -LI 'rid à&» GU&4

qui avuuerý Q,-ý2«%ât did 14y. Cartier gay P
rance etWý Guérin. 'ý A. He P"tested of né. lie

qUe ej Cutier disait
té dL-,Oôliinnocetice.11 a dît qu'il. était ititio- Qý-Vidth1ê1&ftt

A.-A çuartS ýef o6n h ur, l'beë»vie.
elt a à'dntè 1(ýngteWp$ ? u a qaubërî a? hotUý

d>henre,, je crois bien. __Y41 WiCia.
,è3 UU qpatt dheure there onybbn .

Mots ho i&Y on tbat Gýccq,ýfGU !h Yûu1-p""0ýQté dit a 049 le ùzgpémnce ceed. mir, ùeý,r inéw *eIl that
a thief

X. (oa-tlé' d hý 'threateff sed biir to ýpetùt6atiaryý-X,ý

dé t,ýâVMr ýUi "Péni ër, sil wavouait

Qý__ýWhat hMPpe!IàLfàtýér",tlýi
0ýt dl heïre dônt.ib#à Vene d 1tut spoke of -Yon oay the IàWrLtllê lmIV, ý dý J, te qýa1rter of an libur, whatUigWedclu§ te iiré art
eleit de JineSt pasiýê ensuite ? A. We gep&ilokLýL

Q +YGùý deparbeal?,
Ae-Y6î, sir.

yo il .«0 illus mgtitýbw"vc»# et les, deux umb,,
Açwti$' eùmt4b%6 4t.114 went ffl togetw"*nd *4âw 0, UtthL'un peu

Urù -Di (AÙ , 14bt= 't4el


